






S E G U N D A P A R T E . 

D E U N INGENIO. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

COMEDIA FAMOSA. 

DON JUAN DE ESPINA 
E N M I L Á N . 

Sale Cefar Esforcta con vefiido humilde, 
y Broculi de E/iudiante. 

dejar, I ^Sta e s , Brocul i , la cafa 
l i del Efpañol , que bufcamos, 

prodigiofo. Broc. Pues por cierto, 
que mas de Hofpital robado 
tiene traza. Cefar. En la fortuna 
miferable en que me hallo 
pobre , y folo , éfta ha de fer 
la tabla de mi naufragio. 

Broc. Gran remedio para el hambre 
es , tras un portal tiznado, 
un poíiigo falvadera, 
que en un embudo por patio 
defembarca, defde donde 
fe calza como zapato 
«na puerta en cifra, fin 
que hombre , ni perro , ni gato, 

"en efia infernal zahúrda, 
á folo cumplimentamos 
haya facado el hocico. 

Si es la tabla del fracafo 
que p in tas , eftár, feñor, 
del todo defefperado 
de tu fuerte , y de ver , que 
ni comemo s , ni cenamos, 
y le vienes á encargar 
tus dependieacjas al diablo: 
yo con effe Cavallero 
ha días que no me trato, 
y me puedes dar licencia. 

Cefar. Qué durifsimo embarazo 
es intentar en un necio 
verter fus juicios un fabio! 
pero pues no es el menor 
de mis okjmbs trabajos 
haver de lidiar contigo, 
fabe , que donde te traigo, 
es en cafa de Don Juan 
de Eípina , effe celebrado 
milagro de Europ3 , á quien 
por íer de ciencias un pafmo, 
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Arnefto Esforcta, Barba*. 
Juanete , Graciefo. 
Broculi, Graciofo. 
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Don Juan de Efhina en Milán 
llaman' el docto Efpañol 
en Milán , fin que á bufcarlo, 
defdenes de mi fortuna, 
de mi fuerte defengaños, 
de Margarita defprecios, 
de mis parientes agravios 
me fuercen , que ellos no tienen 
culpa de fer defgraciado 
yo , lino es dando intereffes, 
anhelos, anfias , cuidados 
al olvido , emplear mi vida 
en los últimos defcanfos 

, de las ciencias en fu eiludio, 
poniendo güilo , conato, 
y felicidad , ya que 
debo tan poco á mis hados. 

Bree. Con que efto en fuma es venir 
á meternos Ermitaños ? 

Cejar. Es á que oigas, veas, y calles: 
llama á effa puerta. 

Broc. El borracho, 
que tal biciera. Cefar. Qué temes? 

Broc. Que me abra algún ahorcado, 
alguna alma condenada, 
alguna bruja, algún trafgo, 
ü otra alimaña, que dé 
de patas arriba de efpanto 
conmigo , pues en Milán 
tienen á eñe hombre por Mago,, 
como fabes. 

Cejar. Y «o hay Magia, 
íin todo aqueífe aparato 
de miedos, que finge el Vulgo í 
Quita, verás como llamo 
yo : ha de caía. 

Sale Donjuán de EJpina i>eJllio de Abate, 
con cuello amarillo , y anche. 

Juan. Quién inquieta 
mi foisiego? Cefar. Quien bufeando 
viene vueftra heroica fama, 
do£to Efpañol. 

Jum. Con ios brazos 
os reciba , aunque os ignore, 
que baila para eíiimaros 
ver j que la fama bufqueis 
<k un fugeto deípreciade; 
que hombre, que fin reparar 
en el mundo , y en fu fauno, 

bufea fama en un retiro, 
goza efpirita bizarro. 
Quién fois , y qué me queréis ? 

Broc. Ola , yo eftaba borracho 
fin duda ; efta no es fantafma, 
cara tiene de Chtifliano. 

Cejar. Quien foy os dirá mi voz, 
ya que no puede el ornato, 
que fe debe á mi nobleza, 
por haver nacido efeafo 
de bienes de la fortuna» 
Yo foy del Linage claro 
de los Esforcias; mi nombre 
es Don Cefar. Elle Estado 
de Milán , que es de mi prima 
Margarita , eftá oy mandando 
Amsfto Esforcia mi tio, 
enemigo , mas que hermano, 
de mi padre ; pues fabiendo, 
que en un mifmo grado eftamos 
yo , y Filiberto fu hijo, 
para pretender la mano 
de Margarita, y con ella 
el Dominio Soberano 
de Milán , en confianza 
de haver la fuerte , al contrario 
que á nofotros, de riquezas, 
y de fartuna colmado 
fu ambición, en petfeguirnos, 
abatimos , y ultrajarnos 
fe ha empleado , con tan ciego 
tefon , con tan inhumano 
odio, que defpues de haver 
efla rama deflroncado 
con la muerte de mi padre, 
pretende atrancar del árbol 
en mi el poñrero pimpollo, 
infeliz , y defmsdrado» 
Su poder , fu tiranía, 
y autoridad han logrado, 
que todos de parte de él 
( al que mas puede adulando) 
me hayan hecho de fus iras 
objeto, de fus agravios 
norte, azar de fus contentos, 
de fus güilos embarazo; 
y en fin , tropiezo fatal 
de la Nobleza , y del vario 
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De un 
vulgo mofa irreverente. 
Pero por qué culpo , quando 
me defatienden los propios, 
que me injurien los eflraños? • I 
Aun el pecho femenil 
de Margarita , arrafirado 
del común exemplo , en vez 
de fer compafsivo, y blando, 
como lo moílró al principio, 
que me vio menofpreciado, 
fe ha trasformado de fuerte, 
que la entrada en fu Palacio 
me ha coartado ; y fi tal vet 
en fu prefencia de paffb 
me pongo , por no poner 
los.dulces amables rayos 
de fus ojos en mi pobre 
perfona, mira á otro lado. 
Yo , viéndome fin honor, 
fin efperanza, ni aplaufo, 
y defengañado , al fin, 
pretendo darles de mano 
al aníia , y á la codicia, 
y quitarles el trabajo 
de abatirme , quando vean, 
que me efcondo , que me aparto 
contento con la fortuna, 
que dentro de mi me labro. 
Darme quiero á los eftudios 
que profeífas , penetrando 
los efcondidos mifterios 
á los hombres refervados 
de la gran naturaleza, 
en cuyo oculto teatro 
halle otro mundo mejor, 
que el que tan mal me ha pagado. 
Tu difcipulo he de fer, 
fabio Don Juan , y aunque me hallo 
fin caudal para pagarte, 
quando el corazón te traigo, 
y una amiftad verdadera 
de mi pecho refignado 
al jufio agradecimiento 
de lo que te deba , es llano, 
que ni hay teforo mayor, 
ni premio que valga tanto. 

Juan, Atento os he eftado oyendo; 
y quanto es dado al engaño 

Ingenio. j 
el corazón de los hombres, 
en vos he eitado notando, 
pues miente contra fu dueño, 
cautelofo, y temerario. 
El á vos os perfuade, 
y vos á m i , que el dexaros 
de pretenfiones, y amores, 
de defvelos , y cuidados, 
es amor á la virtud 
de la ciencia, y que ha llegado 
del defengaño la luz 
de vueítro error á alumbraros; 
y es tan al rebés, que no es 
fino aquel defefperado 
impulfo , que al ver fruftrada 
una idea, barajando 
los penfamientos, los hace, 
en virtud de fu defmayo, 
abandonar fus intentos, 
no porque le fean mas gratos 
los mas fáciles , fino es 
porque no pudo lograrlos, 
fiendo mas dificultofos; 
y éfta no la llama el Sabio 
elección , fi no es defpecho 
de un corazón indignado. 
Si os dieran en paz tranquila 
riquezas, con que moftraros, 
de Margarita á los ojos, 
muy galán , muy adornado, 
pofsible es que po admitierais 
elíe bien ? Cefar. En eííe caío 

. . . • 
no se que hiciera. 

Juan. Admitirlas, 
Don Cefar , á veinte manos. 
Y (i defpues configuierais, 
á pefsr de los contrarios, 
veros fentado en el trono? 

Broc. Tardara en hacerlos quartos 
un momento. .Ce/a*-. Quizá fuera 
mi obrar , fegun mi heredado 
explendor. Juan. Aun no lo veis, 
y ya os elíais contemplando 
dichofo > Y fí corona a 
de Margarita la mano 
eílos bienes ? 

Cefar, Ay , Don Juan ! 
que es elle tan fublimado 
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gozo , tan gigante dicha, 
que no es pofsible que el labio 
explique lo que causara 
en mi vida effe milagro. 
A todos me reíiftiera, 
amigo ; pero no alcanzo 
á effe impulfo. 

Broc. En quanto á effo, 
tieffos los dos como un ajo. 

Ju*n. Pues veis , Don Cefar, la prueba 
quan claramente he lacado, 
de que es el vueftro un arrojo 
mal difcurrido , y no fano 
defeo de adquirir Ciencias» 
Boiveos , y conformaos 
con vueftra fueue ; mirad 
bien , que para retractaros, 
y arrepentiros defpues, 
mejor es no comenzarlo. 
Yo nací en Efpaña, en donde 
defde mis ptimeíos años 
eíludié la Magia Blanca, 
que es un ultimo , y un alto 
conocimiento en exttemo 
de los Fecietos mas raros 
de la gran Filoíbfia, 
las virtudes penetrando 
intrinfecas de las cofas 
exquifitas , donde hallamos 
afíbmbros , que cada dia 
vemos , y experimentamos: 
Y aun por effo la llamo 
Plotino , efclava , que al lado 
va de la naturaleza, 
fus efectos eftudiando, 
y fus hechos inquiriendo: 
y una vez que de fu mano 
la tiene , obra los portentos 
que configuib Alberto Magno, 
haciendo hablar la cabeza, 
que de yerbas ha formado; 
¿rchitas , con las palomas, 
que iban los aires cortando, ! 

íiendo de madera ; el fuego 
fingido , el mar imitado, 
el aire sólido , el dia 
nocturno , el monte bolando 
de Rogerio , á quien la Italia 

venero no ha ligios tantos. 
Todo efto lo executaba 
yo , fin haver deslizado 
de la Magia natural 
el abominable trato 
de fuperfiicion , perfligio, 
nigromancia, ni encanto, 
pues effa es la Magia Negra» 
cuyo eftudio eííá vedado. 
Muchos eñudiar quiíieron 
conmigo, viendo los raros 
efectos de mis fatigas, 
y los exquiíltos cafos, 
que en la Corte fe encontraban: 
y aun el Gran Felipe , Htfpano 
Monarca , guftó de ver 
de mis invenciones algo, 
halla que de una quedó 
fatisfecho , y alfombrado: 
y á nadie quife enfeñar, 
porque es un gallar en vano 
la preciofidad del tiempo, 
y enriquecer á un ingrato; 
con que no haviendo podido 
nadie en mi Patria lograrlo» 
ved quien puede pretenderlo 
en la agena. 

Cefar, Quien poftrado 
os lo fuplica , y con quien 
no fe entienden los villanos 
fueros de la ingratitud; 
pues en noble pecho hidalgo, 
queda á ganancia qualquiera 
beneficio vinculado. 

Juan. Con que á que no fe os olvide 
la fineza de enfefiaros 
os atrevéis ? Cefar. Y lo juro 
á los Cielos Soberanos. 

Juan. Y que II os vierais en pueíto 
generólo, y elevado, 
premiarais mi buena ley? 

Cefar. En oro , en bronce , y en marmol 
hiciera efculpir el nombre 
de quien el ser -me havia dado. 

Juan. Ved, que de la obligación 
al olvido hay poco efpacio. 

Cefar. También agradecimientos 
huvo , que fe eternizaron. 

Juan, 

Don Juan de Ejpina en Milán. 



Juan. Qué va , que nueflra porfía, 
á un fuceflb extraordinario, 
y jamás viíto en el mundo, 
dá ocaíion ? Cejar. Cómo ? 

Juan. Logrando 
que os enfeñe. E a , Don Cefar, 
ved quando cengo de datos 
la primera lección. Cefar. Aora. 

Broc Mi amo es de golpe , y porrazo. 
Juan. Aora ? No veis, que las once 

fon , y es hora de que vamos 
mas á comer , que á eftudiar ? 

Cefar. Es tal el añila, que traigo 
de tu doctrina , que como 
no puíieíTes tu el reparo 

. de mi moleflia , un inflante 
no perdiera. Juan. Pues en algo 
os tengo de complacer. 
Ha Juanete. Sale Juanete. 

Juantt. Señor Amo. 
.Juan. Dile al Ama, que no faque 

la comida por un rato, 
hafta que yo fe la pida. 
Vos , amigo , retiraos 
ázia a l l í ; y vos aquel libro 
me alcanzad. 

Juanet. Si va de efpacio, 
á efcoger la fruta voy, 
y traer la nieve. Vafe. 

Broc. Hay regalo 
mas endemoniado , que 
quando eftan lefunfuñando 
las tripas de hambre , intentar 
defvanecerfe los caicos! 

Juan. Yo lograré mi intención: ap. 
eñe es Hermete, el mas claro, 
y el mas docto Autor , que tiene 
la Magia : pero llamaron ? Llaman. 

Cefar. Si. 
Juan. Cuidado defde aquí, 

yo veré quien es. Vafe. 
Broc. Otro afno 

como mi amo ferá, 
que en lugar de leer un plato, 
vendrá á manducarle un libro. 

Sale Don Juan, 
Juan. Efte pliego trae un Soldado 

de Guardia de Amello Esforcia. 

Cejar. De mi tío? defde quando 
fe acuerda de mi? Licencia 
me dad. Juan. Leed. 

Broc. Qué afpectazo 
tiene el Mago propiamente 
de coroza de diez palmos ! 

Cefar. Apenas mi dicha creo! 
Dexa de leer. 

Juan. Qué es efio ? 
Cefar. Que ya los hados 

me empiezan á fer propicios. 
As'neíío , con agaffajo, 

, que nunca de él efperé, 
•'me efcribe apacible , y blando, 

que aora en Palacio me efpera. 
Ya veis qüanto defeado 
havré eílá ocaíion , y afsi, 
dadme licencia. Jum, Aguardaos* 
con que aprender no queréis 
defde oy ? 

Cefar. Cómo no ? bolando 
buelvo á veros ; y ñ es que 
mereciera intereffaros 
en mi dicha, y conílguiera 
teneros íitmpre á mi lado, 
qué mayor bien para mi ? 

Juan. Como fuera bien premiado 
mi obfequio , yo me atreviera 
á feguiros. Broc. Buen emplaítro 
tendríamos. Cefir. Ay , Don Juan ! 
no efteis confufo , dudando 
de la rverdad de mi fe. 
Tomad , amigo , mis brazos, 
en prendas de mi promeíía; 
vos veréis, que quanto valgo 
es vueftro. Juan. Qfreceíslo afsi ? 

Cefar. Afsi lo ofrezco. 
Juan. Pues vamos, 

y ved, que en vueítra palabra 
voy , Don Cefar , confiado, 
á enfeñaros , y afsiftiros, 
aunque temiendo , y dudando::-

Cefar. CHIC , Don Juan ? 
Juan. Que haveis de fer 

tan cruel , y tan ingrato, 
como qualquiera , defpues 
de afsiíliros , y enfeñaros; 
aunque fi eñe cafo llega, 
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y veis que me iatisrago, 
no os quexeis::-

Ce/ar. De qué , Don Juan? 
Juan. De nada , Don Cefar : vamos. 
Bree. Plegué á Chrifto, que no pare 

eñe cuento en chamufearnos; 
peto no , que íi fe eferibe 
el cafo cerno fe ha hallado, 
y el ingenio no fe mete 
en el cómo , ni en el quándo, 
allá lo diícurra el doóto, 
que lo demás no e$ del cafo. Xranfe. 

Salen Filiberto Esforcia , Arnefio , Barba, 
con bafton di Governador , Enrico , Mar

garita , y Chuna , Graciofa. 
Amefl. Yo , hermofa Margarita, 

que tanto Potentado felicita 
tu mano , de efta dicha fathfecho, 
á cofia de la rabia de mi pecho, 
que aora,anees que ocupe el Ducal T rono , 
acabe el a:tificio de mi encono, 
es fuerza , deponiendo effa afpereza, 
decoio natural de tu belleza, 
elijas entre tanto Soberano, 
quien de Milán el Cetro , y de tu mano 
el teforo divino 
poffea ; efta es razón , y elle es deftino, 
y es preciíion , p«es el de Mantua, airado 
de haver buelto de ,ti monoípreciado, 
fundado en el derecho , que imagina, 
con campo armado á efia Ciudad camina, 
y es precifo que halle, 
ó quien fus arrogancias avaffalle, 
ó quien le deíengañe en fus anhelos. 

lidarg.Y á eflo no fobro yo? Viven los Cielos, 
que fi trata á la viña 
de tan groílera acción , como conquifla 
mi mano , de otro aliento, 
que el poíhado temor de un rendimiento, 
en la dtfenfa mia 
me verá el Alva , al renacer el dia, 
con los arnefes alternar las galas, 
emula ya de V t n u s , ya de Palas, 
creyendo las Eíüelías, 
que pretendo abanzar fus luces bellas, 
affaltando la brecha refulgente, 
que abre el Sol en los muros del Oriente. 
Todo efié prevenido; 

venga el Gonzaga, que el peor partido 
hallará fu ofadia 
en mí nunca domable fantasía. 

Filib. El Duque enamorado, 
el medio yerra , pero el fin no ha errado: 
pues qué empreña mayor,q mayor gloria, 
que una foía atención de fu memoria? 
Ni á qué affunto mayor pueden juntarfe 
Exércitos, y un pecho aventurarle, 
que reverente ama, 
que en conquiflar defdenes de una Dama ? 

Enríe. Si effe el camino fuera 
de vencer un r igor , ya lo eftuviera; 
pero fi en un óbfequio reverente, 
quien obró mas cobarde, es mas valiente, 
oo sé qué fea proceder atento 
hacer fuerza de un atrevimiento. 

Filib. Es ver fi de fu arrojo el amor gufta. 
Enríe. Cómo puede agradar con lo q affufta? 
Filib. Bizarro efláun galán en la campaña. 
Enric. Y contra unamuger ? gloriofa hazaña! 
Filib.El vendrá á perfuadirla,no á ofenderla. 
Enric. Y empieza bien con defobedecerla ? 
Filib. Enrico de Ferrara, 

yo juzgo fiempre de otro , lo que obrara 
yo por mi. 

Enric. Yo no , no adulo , Filiberto 
Esforcia , lo que en otro es defacierto. 

Fíiib. Yo confieífo , que me hallo 
en los términos folo de un Vaífallo, 
que á no ferio , no sé que acción figurera. 

Enric. Siempre en vos , y en qualquiera, 
la que fe vé que es mala , mala fuera. 

Filib. Sismo, que no fea campo , la q es fala, 
que ü no::- Enric. Qué feúa? 

Filib. Hiciera::- Enric. Yo: : -
Marg, Tened , pues : qué oladia 

os alienta en mi prefencia 
á echar mano á las efpadas? 
defpejad. Enric. En mi el hacer 
la acción de querer facatla, -
no fue pretender tomar 
en Filiberto venganza, 
íeñora , fino es decirle, 
que mi mano fe adelanta 
á manejar efte acero 
en defenfa de tu cafa. 
Luego que fupe el intento 

del 
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del Duque , efcnbi a Ferrara, 
para que los Regimientos 
me embiaífe de fus Guardias 
mi hermano, con que te lirva 
yo ; pero en tanto , (i tardan, 
de aventurero en tus Tropas, 
daré la vida á tus plantas, 
defendiendo íiempre , que es 
torpe acción , ingrata , y baxa, 
reducir de las bellezas 
los obíéquios á las armas. Vafe* 

Ni/e. Margarita , no es bizarro 
Enrico ? Marg. Si , mas me enfada. 
fu altivez. Fiiib. Yo». gran feñora, 
no puedo ofreceros nada, 
ma> que morir en defenfa 
vueftra j pero del de Mantua 
embidiofo , al ver que tiene 
poder, y que en la campaña 
muefíra , que viene á lidiar 
con fu fuerte cara á cara, 
pues como es la bizarría 
del amor la mejor gala, 
y el mifmo que lidia , es quien 
vencido de vos batalla, 
íiempre feré de opinión, 
que es acción gloriofa , y alta 
morir , ó que otro no goce 
los favores de mi Dama. 
Ay , bella Nife ! contigo ap. 
habla mi amor , que aunque haya 
de obedecer á mi padre, 
que á Margarita me manda 
íervir , no es fácil que pueda 
borrar la imagen del alma. Vafe 

E'fe. Qué dices de Filiberto? 
Marg. Lo que de efle otro. 
Nije, Bien hayas 

tu. Marg, Que para no ganarme,, 
fer mi patente le balta. 

Cht. Gdan primo , es cofa infulfa, 
como panel hecho en cafa, 

Arntft.Yo no quie¡o , Margarita, 
que c;eas , que es de mjs c¿nas 
empeño , para evadirme 
del goviemo , y de fu, carga, 
el folicitar te cafes: 
tu diferecien , fiendo tanta, 

hace inútil mi confejo, 
tu allá lo difeurre, y traza, 
que á mi , difponer me toca, ap. 
cómo aqueíte Eftado caiga 
en Filiberto mi hijo, 
agoflando la efperanza 
de tantos como la anhelan. 
Y pues que de mi ideada 
induftiia , Cefar Esforcia 
ha de fer la primer bafa, 
al logro afpire , aunque luego, 
paia que pueda lograrla, 
oy le dé un veneno á Cefar, 
y á Margarita mañana. Vafe. 

Mije. Creerás, prima , que no sé, 
qué razón defeonfiada 
con mi tio , no nae güila 
fu afpera condición vana ? 

Marg. Cómo ha de agradarte , Nife, 
fi yo , á pelar de mis aníias, 
la tolero , defcubriendo 
cada dia en fu tirana 
ambición, y en el imperio 
con que fu genio me trata, 
lo mal que eítá , con que no 
naciefle yo fu vaffalla ? 

Cht. Por folo efle inconveniente, 
al inflante me casara, 
aunque no fuera falir 
de la miferia , y la infamia 
de fer doncella. Nife. De folo 
el pobre Cefar no fe habla, 
Margarita. Marg. Ay, Nife mial 
íi cupiera , que efperanza 
pudiera dar::- Nife. Mira bien 
lo que dices, que me matas, ap. 
que es Celar el bien que adoro. 

Marg. Mi condición mas humana 
fuera. 

Nife. A quien fuera tu primo Í 
Marg. No lo sé : por qué no cantan^ 

Ciotina i Clot. Porque no faben, 
que tu s feñora, lo mandas. 

Marg. Cantad , y dexadme fo!a. 
Nife. A Dios. Vafe Ciotina. 
Marg Ti l , por qué te apartas,-

fi c< n mis criadas hablo ? 
Nife. Pues quién es mas tu criada, 

que 
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que yo ? Perdona, que quiero 
defdé mas cerca efcucharlas. Vafe, 

Cantan dentro. 
Mujic. O , qué bien que acufa Alcino, 

Otfeo de Guadiana, 
unos bienes fin firmeza, 
y unos males fin mudanza! 

Al paño Don Juan , Don Cejar , / Ersculi. 
Cefar. Sin haveríenos opueílo 

nadie , fegun ya las Guardias 
tendrán el orden , llegamos 
á efía galería. Juan. En nada 
te derengas, pues ya vienes 
de plumas, joyas , y galas, 
decente. 

Cejar. Ay , Don Juan ! con que 
pagaré finezas tantas ? 

Broc. Lo mejor es, que fe hallaron 
cofiditas , y ajuítadas 
en cafa del Mercader, 
y quiere , que no haya trampa 
en el cuento. Cejar. Ten el paffo, 
que mi defeo me engaña, 
ó efta es Margarita. Juan, Pues 
por qué no llegas á hablarla ? 

Cefar. Dices bien. Si un defdichado Salen. 
puede á tus divinas aras, 
bellifsima deidad mia, 
quando otros bienes le faltan, 
ofrecer en holocaufto 
la fina verdad de un alma, 
admítela , de quien folo, 
eíperando eftá en las plañías 
del rigor de fu fortuna, 
del teíon de fu defgracia::-

El,y Mujic. Unos bienes fin fi-meza, 
unos males fin mudanza. 

Marg. Seas , Cefar , bien venido, 
que aunque efirañe , que te haya 
hecho mudar aquel trage, 
,en que indecente mofirabas, 
que, la fuerte, con quien mas 
merece-, anda mas efcafa; 
no chítente me alegra el ver, 
que de tu retiro falgas,. 
donde adviertas , que tíi folo 
mereces menos ingrata 
mi axencicn , viendo tu muda 

reverencia corteiana::-
81la, y Mujic. Que bien canta fu dolor 

quien llora bien fu efperanza. 
Cefar. Ay , feñora , que no sé 

fi es elfo eíiar laftimada 
de mi defgraciada fuerte, 
ü del clamor de mis anfias! 

El, y Mujic. Que el son defata los montes, 
que al eco enfrena las aguas. 

Marg. Sea compafsion , ó fea 
afeólo , por qué fe canfa 
en apurarlo , el que vea, 
fi para que le oigan habla ? (chan 

Ella,y MuJic.Qat el monte,y el agua efcu-
lo que llora, y lo que canta. 

Cafar. Y eflo, fea lo que fuere, 
piedad , ó agrado , me baila 
para creer, que lo que oy 
logro , lograré mañana ? 

Marg. Por qué no ? 
Cefar. Soy defgraciado, 

y sé, que pata agoítarlar.-
El, / Mujic. El bien es aquella flor, 

que la vé nacer el Alva. 
Marg. Profeguid con mi licencia» 

Sale Nije. 
Nlfe. Qué quieres, prima? llamabas? 
Marg. No , Nife ; pero á buen tiempo 
• vienes::-. 
Broc. Buena va la danza. 
Marg. Que eftá aqui Cefar. 
Nlfe. Albricia?, áp. 

corazón. Marg. Y pues mofirabas, 
no ha mucho , en tu compafsion, 
la laftiraa , que te caufa 
fu poca fuerte , te quiero, 
ya que una piedad le haga 
mi entereza, hacer en ella 
participe. Yo empezaba 
á decir, que profiguieíTe, 
con mi licencia, fu inítancia; 
añádele tu , que crea, 
que no ferá tan uraña 
mi belleza, que no fepa 
diftinguir la que es conílancia, 
ó interés , que no es fiempre 
para aflbmbraj á quien ama::-

Ella , y Mujic El mal la robuíla encina, 
que 

Don Juan ik E/pina en Milán. 


